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отстаивании женских прав и в налаживании солидарности между лаосками из 

всех слоев общества. 

4. Женщины занимают ведущие посты всех уровней. Численность женщин 

среди делегатов Национального собрания увеличилась с 8 человек в 1992-

1997 годах до 25 человек в 2002-2007 годах (пятый созыв), или на 

22,9 процента. Впервые пост заместителя председателя Национального 

собрания занимает женщина из этнической группы хмонг. 

5. Правительство стало отводить приоритетное место образованию и 

рассчитывает ввести к 2010 году по всей стране обязательное начальное 
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озабоченность по поводу того, что повторная проверка и перерегистрация этих 

прав ограничиваются девятью кхуэнгами (провинциями). Кроме того, Комитет 

обеспокоен тем, что в условиях, когда сельские женщины выполняют более 

половины всех сельскохозяйственных работ любого профиля, в первую очередь 

на их плечи ложится и дополнительная нагрузка, связанная с работой по дому 

и воспитанием детей. Комитет весьма озабочен тем, что сельские женщины не 

в полной мере представлены ни в процессе принятия важных решений, 

затрагивающих программы развития, ни в составе деревенских советов. 

22. Комитет настоятельно призывает государство-участник ускорить 

осуществление своего плана по искоренению нищеты среди женщин, 

особенно сельских женщин и представительниц этнических меньшинств, 

путем более активного обращения к международной помощи, а 

одновременно с этим — путем актуализации гендерной проблематики во 

всех программах развития и всестороннего вовлечения женщин в 

процессы принятия решений и реализации программ. Комитет также 

настоятельно призывает государство-участник активизировать свои 

усилия по подысканию представительницам этнических меньшинств, 

вынужденных зарабатывать на жизнь выращиванием опийного мака, 

альтернативных и приемлемых средств к существованию. Комитет 

рекомендует, чтобы повторная проверка и перерегистрация прав на землю 

осуществлялись во всех кхуэнгах (с ориентацией на искоренение 

дискриминации в отношении женщин), и просит государство-участник 

представить в следующем докладе подробную информацию о достигнутых 

результатах. Комитет также рекомендует государству-участнику 
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рекомендует далее государству-участнику подумать над тем, чтобы 

обратиться для этих целей за международной помощью. 

25. Отмечая улучшение положения за последние годы, Комитет выражает 

серьезную озабоченность очень высокими показателями материнской и 

младенческой смертности и высокой рождаемостью, особенно среди женщин в 

сельских и отдаленных районах и среди этнических меньшинств. Комитет 

озабочен отсутствием медицинских услуг и медицинского персонала в 

деревнях и отдаленных районах, а также неинформированностью женщин и 

подростков в вопросах репродуктивного здоровья и планирования семьи, 
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эксплуатацией проституции женщин и отсутствием информации о 

распространенности и масштабе этой проблемы. 

30. Комитет просит государство-участник представить развернутую 

информацию относительно последствий различных мер по борьбе с 

торговлей женщинами и девочками, включая количество арестов 

виновных в такой торговле лиц и тенденции в этой области, количество 

жертв и сведения об услугах, связанных с возращением и репатриацией, 

которые были оказаны этим жертвам, а также информацию о любых 

дополнительных мерах по борьбе с торговлей женщинами и девочками. 

Комитет также рекомендует государству-участнику собрать информацию и 

провести исследования, касающиеся масштаба эксплуатации 

проституции, и принять меры упреждающего характера для решения этой 

проблемы, в том числе по снижению спроса на проституцию. 

31. Комитет озабочен низкой в целом представленностью женщин в 
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посредством обеспечения надлежащей представленности женщин. Он 

рекомендует принять адресные меры для повышения уровня и 

совершенствования предпринимательских навыков женщин и 

расширения доступа к технологии и создания возможностей для женщин в 

сферах торговли и коммерции на основе равноправия женщин и мужчин. 

Он также призывает государство-участник проанализировать любые 

неблагоприятные последствия экономических реформ для женщин, 

включая женщин, работающих в гражданской службе, и принять меры по 

исправлению положения.  

35. Комитет озабочен тем, что не все сознают и признают наличие бытового 

насилия, включая изнасилование жен, как форму дискриминации в отношении 

женщин и нарушения их прав человека. Комитет озабочен тем, что бытовое 

насилие рассматривается молодыми людьми, как юношами, так и девочками, в 

качестве довольно обычного явления, а уголовное законодательство 

освобождает от уголовного наказания в случаях физического насилия без 

серьезных повреждений или физического ущерба. Комитет также обеспокоен 

тем, что традиционные взгляды на роль женщин заставляют женщин и девочек 

оставаться в подчиненном положении, препятствуя получению ими равного 

образования и возможностей улучшить свою жизнь, особенно в сельской 

местности.  

36. Комитет рекомендует государству-участнику принять меры по 

повышению информированности обо всех формах насилия в отношении 

женщин, включая бытовое насилие и изнасилование жен. Он рекомендует 

установить уголовную ответственность за бытовое насилие и 

изнасилование жен и провести большее число исследований и собрать 

больше данных, связанных с различными формами насилия в отношении 

женщин, особенно с бытовым насилием. Кроме того, Комитет рекомендует 

государству-участнику принять более активные и упреждающие меры для 
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наказания, и Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-

мигрантов и членов их семей. 

45. Комитет просит широко распространить в Лаосской Народно-

Демократической Республике настоящие заключительные комментарии, с 

тем чтобы народ Лаосской Народно-Демократической Республики, в том 

числе должностные лица правительства, политики, парламентарии и 

женские организации и организации в области прав человека, были 

информированы об уже принятых мерах и о мерах, которые 


